YKPAIHCbKWUI UKRAINIAN ORTHODOX
NPABOCITABHUA COBOP CHURCH OF

CB. AUMUTPIS ST. DEMETRIUS

19-ta Hepins 19th Sunday

no MN’saTtnpecatTHuui after Pentecost

an. i eB. Jlykun

Ceatun Jlyka Hapoauscs y MiCTi AHTIOXiI B
Cwupii | noxoaus i3 rpeubKol A3NYHULIBKOI poau-
HW. BiH ©yB nikapem 3a npodgecieto.

HaBepHyBLINCL 0O XPUCTOBOI Bipu, CTaB
YYHEM i MOMIYHMKOM CB. anocTtona [laena.

Hanbinbwe npocnasmeca Jlyka Tum, wWo
HanucaB €BaHrenie i [igHHA anocToniB, sike
HasuBatloTb "EBaHresiiem CeaToro [yxa".

Y cBoemy €BaHrenii BiH OMoBiB HamMm MNpo
WiCTb 4ydec | BIiCiMHaguaTb nputd  Icyca
XpucTa, Npo sKi HEMae 3ragku B iHWNX E€BaHreniax.

OcobnnBoto 03HaAKOK-CUMBOSIOM €BaHrenucTa Jlyku ctaB Bin, TomMy
o Jlyka getanbHoO onncas HapogXeHHa lcyca XpucrTa.

€BaHrenie Jlyka Hanucas nepen 60 pokom, a [iaHHS anocTtoniB - nig
yac yB'a3HeHHSA cB. [1aBna B Pumi.

Jlyka nponosigyBaB XpuctoBy Bipy B Itanil, Janmauil (cyyacHa
Xopsartia) Ta MakegoHil i noMep My4YeHULIbKOKO CMEPTIO.
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Apostle and Evangelist Luke

The Holy Apostle and Evangelist Luke, was a
native of Syrian Antioch, a companion of the holy
Apostle Paul (Phil.1:24, 2 Tim. 4:10-11), and a phy-
sician enlightened in the Greek medical arts. Hear-
ing about Christ, Luke arrived in Palestine and fer-
vently accepted the preaching of salvation from the
Lord Himself. As one of the Seventy Apostles, Saint
Luke was sent by the Lord with the others to
preach the Kingdom of Heaven during the Savior’s
earthly life (Luke 10:1-3). After the Resurrection,
the Lord Jesus Christ appeared to Saints Luke and
Cleopas on the road to Emmaus.

Luke accompanied Saint Paul on his second

ATy missionary journey, and from that time they were
mseparable When Paul’s coworkers had forsaken him, only Luke re-
mained to assist him in his ministry (2 Tim. 4:10-11). After the martyric
death of the First-Ranked Apostles Peter and Paul, Saint Luke left Rome to
preach in Achaia, Libya, Egypt and the Thebaid. He ended his life by suf-
fering martyrdom in the city of Thebes.

Tradition credits Saint Luke with painting the first icons of the Mother
of God. “Let the grace of Him Who was born of Me and My mercy be with
these Icons,” said the All-Pure Virgin after seeing the icons. Saint Luke also
painted icons of the First-Ranked Apostles Peter and Paul. Saint Luke’s
Gospel was written in the years 62-63 at Rome, under the guidance of the
Apostle Paul.

In the preliminary verses (1:1-3), Saint Luke precisely sets forth the
purpose of his work. He proposes to record, in chronological order, every-
thing known by Christians about Jesus Christ and His teachings. By doing
this, he provided a firmer historical basis for Christian teaching (1:4). He
carefully investigated the facts, and made generous use of the oral tradition
of the Church and of what the All-Pure Virgin Mary Herself had told him
(2:19, 51).

In Saint Luke’s Gospel, the message of the salvation made possible
by the Lord Jesus Christ, and the preaching of the Gospel, are of primary
importance.



AMNOCTOIJ

3 Opyroro NMNocnaHHa 0o KopuHTAH cB. AnocTtona MaBna yntaHHs.
(p. 11, B. 31 - 12:9)

3Hae bor i Oteub [locnogma Haworo Icyca Xpucta, a BiH
GrarocrnoBeHHU HaBIKK, WO A HE TOBOPIO HEMpPaBAM.

Y [Jamacky HamicHuk uapsa Apetu cTepir micto [amack, Lwob
CXOMUTU MEHe, ane nNo Mypi MeHe CMnyLLeHO B KOLi BiKOHUEM, i 9 3 pyK
noro BTiK!

He KopucHO xBanuTucb MeHi, 60 a9 npunay Ao BUAiIHb | 06'ABNEHb
[ocnogHix.

A 3Hato yornosika B XpUCTIi, WO BiH YOTMPHAOUATL POKIB TOMY YU B
Tini, He 3Hato, 4n 6e3 Tina, He 3Hato, 3Hae bor, byB y3aTUN OO TPETLOro
Heba.

| yonoBika g 3Hal Takoro, 4uM B Tini, UM 6e3 Tina, He 3Hat, 3Hae bor,

Lo OO pato ByB y3sTUI, | 4yB BiH CroBa HEBMMOBHI, LLO HE MOXHa
NOOUHI IX BUCITOBUTW.

Otaknm noxeantocd, a cobot xBanutucb He Oyay, xiba TifbKu
CBOIMM HEMOYaMMW.

bo konn s 3axo4vy xBanuTucb, TO Ge3ymHuMn He byay, 60 npasay
KasaTtumy;

ane cTpumylocb £, WOO Npo MeHe XTo GinNblWw He nogymas, HiX
6aunTb y MeHi abo 4vye Big MeHe.

A wo0b 5 yepes npebarato 06'sasBNeHb HE BENUYABCS, TO JaHO MEHI B
TifIO KOSMIOYKY, nocraHus cataHu, wob 6us B 06nnyya mMeHe, Wob s He
BennyaBCH.

[Mpo HbOro Tpu pasm dbnaras A [ocnoga, wWob BiH BiACTyNUBCA Big
MeHe.

| ckaszaB BiH meHi: Oocutb TO6i Moel bnarogati, 60 cuna Mos
30iNCHI0ETBCA B Hemodi. OToX, Kpawe s 6yay XxBannTucb CBOIMU
Hemo4yamu, LWob cuna XpucToBa BCcenunacs B MeHe.



€BAHIENIA

Big Jlykn CBaTtoro €BaHrenia YntaHHA.

(p. 8, B. 5— 15)

Ocb BMMLWIOB cig4, Wo6 nociaTn 3epHO CBOE. |, K cisiB, ynano ogHe
Kpam pgoporn, i ©Oyno noBuTonTyBaHe, a MNTaxum HebecHi Wnoro
noBna3boOyBanu.

[pyre X ynano Ha rpyHT KaM'aHUCTUMN, i, 3INLLIOBLUKN, YCOXIIO, HE Mano
60 BOrkocTw.

A iHWe ynarno MiX TepeH, | BUrHaBCA TepPeH, | MOro nNornyLumns.

|[HWe X ynano Ha gobpyto 3emMnto, i, 3iINWOBLUX, YPOAUITO CTOKPOTHO.
Lle ckasaBwmn, 3aknukaB: XTO Mae Byxa, WOO cnyxatn, Hexaw
cnyxael!

3anuTanu x Moro Moro yuHi, rosopsum: LLlo Bu3Havae us nputya?

A BiH BigkasaB: Bam gaHo nisHatm TaemHuui boxoro Llapctea, a
HWKM Yy npuTyax, wob AMBUANCL BOHM i He Bauunu, cnyxanun i He
PO3yMiSn.

Ocb Wwo o3Ha4vae usa nputya: 3epHo ue boxe Crnoso.

A KOTpi Kpau pgoporu, ue Ti, XTO cryxae, ane noTtiMm npuxoauTb
avsieson, i 3abupae cnoBO 3 IXHLOrO cepus, Wob He BBipyBann W He
crnacnucs BOHW.

A WO Ha KaM'aHUCTOMY TpyHTi, Ue Ti, XTO TifIbKA MOYye, TO CMOBO
npunMMae 3 pagicTio; Ta KOpPeHHA He MaloTb BOHU, BIpYKOTb 40OYACHO, i 3a Yac
BMNPOOOBYBaAHHSA BignagatTb.

A WO Bnano MK TepeH, ue Ti, XTO Crfiyxa€ CnoBoO, arne, XoO4auu,
OyBaloTb npuayweHi knonotamn, Ta 6araTcTBOM, Ta XWUTTbOBUMU
pO3KoLlamMu, i Nfogy BOHU He OatoThb.

A Te, Wwo Ha gobpin 3emni, Le OTi, XTO sIK CrI0BO no4yye, bepexe noro
B LUMpoMy 1 gobpomy cepui, i Nnig NnpUMHOCATL BOHW B TEPNENUBOCTI.



EPISTLE

The reading is from the Second Epistle of St. Paul to the Corinthians.
(c. 11, v. 31 = 12:9)

The God and Father of our Lord Jesus Christ, who is blessed forever,
knows that | am not lying.

In Damascus the governor, under Aretas the king, was guarding the
city of the Damascenes with a garrison, desiring to arrest me;

but | was let down in a basket through a window in the wall, and es-
caped from his hands.

It is doubtless not profitable for me to boast. | will come to visions and
revelations of the Lord:

| know a man in Christ who fourteen years ago—whether in the body |
do not know, or whether out of the body | do not know, God knows—such a
one was caught up to the third heaven.

And | know such a man—whether in the body or out of the body | do
not know, God knows — how he was caught up into Paradise and heard in-
expressible words, which it is not lawful for a man to utter.

Of such a one | will boast; yet of myself | will not boast, except in my
infirmities.
For though | might desire to boast, | will not be a fool; for | will speak

the truth. But | refrain, lest anyone should think of me above what he sees
me to be or hears from me.

And lest | should be exalted above measure by the abundance of the
revelations, a thorn in the flesh was given to me, a messenger of Satan to
buffet me, lest | be exalted above measure.

Concerning this thing | pleaded with the Lord three times that it might
depart from me.

And He said to me, “My grace is sufficient for you, for My strength is
made perfect in weakness.” Therefore most gladly | will rather boast in my
infirmities, that the power of Christ may rest upon me.



GOSPEL

The reading is from the Holy Gospel according to St. Luke.

(c. 8,v.5-195)

“A sower went out to sow his seed. And as he sowed, some fell by the
wayside; and it was trampled down, and the birds of the air devoured it.

Some fell on rock; and as soon as it sprang up, it withered away be-
cause it lacked moisture.

And some fell among thorns, and the thorns sprang up with it and
choked it.

But others fell on good ground, sprang up, and yielded a crop a
hundredfold.” When He had said these things He cried, “He who has ears
to hear, let him hear!”

Then His disciples asked Him, saying, “What does this parable
mean?”

And He said, “To you it has been given to know the mysteries of the
kingdom of God, but to the rest it is given in parables, that

‘Seeing they may not see,
And hearing they may not understand.’
“Now the parable is this: The seed is the word of God.

Those by the wayside are the ones who hear; then the devil comes
and takes away the word out of their hearts, lest they should believe and
be saved.

But the ones on the rock are those who, when they hear, receive the
word with joy; and these have no root, who believe for a while and in time
of temptation fall away.

Now the ones that fell among thorns are those who, when they have
heard, go out and are choked with cares, riches, and pleasures of life, and
bring no fruit to maturity.

But the ones that fell on the good ground are those who, having heard
the word with a noble and good heart, keep it and bear fruit with patience.
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XOBTEHb

19-ta Heping no MN'atngecatHuui

nMcTonAn

Akadpuct l'ocnoay Icycy Xpucty
Oumutpiscbka CyboTa

20-ta Heging no MatngecatHuui
XPAMOBE CBATO

cB. AumuTpigqa

Akadpuct lNpeceaTinn boropoanui
21-wa Hepging no MN'atngecatHuu
Akaduct 'ocnoay Icycy Xpucty
22-ra Heping no M’'atngecatHuui
Akadomct go Ceatoro AHApIS
23-19 Hepinsg no M’atnagecatHuui
[Towamok Nocmy lNununieku

'PYOEHDb

Akadpuct 'ocnoay Icycy Xpucty
BeeneHHsa lNpecssaToi boropoguui
24-ta Heping no M’'atngecatHuui
Akadpuct lNpeceaTinn boropoaunui
25-ta Heping no M’'atngecatHuui
MonebeHb ansa OpaeHy cB. AHOPIS
Akadpuct 'ocnoay Icycy Xpucty
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Church Calendar

OCTOBER

19th Sunday after Pentecost

NOVEMBER

Akathist to Our Lord Jesus Christ
St. Demetrius Saturday

20th Sunday after Pentecost
PARISH FEASTDAY

St. Demetrius

Akathist to the Holy Theotokos
21st Sunday after Pentecost
Akathist to Our Lord Jesus Christ
22nd Sunday after Pentecost
Akathist to Saint Andrew

23rd Sunday after Pentecost
Nativity Fast Begins

DECEMBER

Akathist to Our Lord Jesus Christ
Entrance of the Theotokos

24th Sunday after Pentecost
Akathist to the Holy Theotokos
25th Sunday after Pentecost
Moleben for Order of St. Andrew
Akathist to Our Lord Jesus Christ
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REMEMBHAHCE DAY
OIEHD ITAM ATI

Ukrainian Canadian Memorial Park
Scarlett Road, north of Eglinton Avenue West
Etobicoke, Ontario

Memorial Service / Panachyda with OTAVA Men’s Vocal Group
“Last Post” - Regimental Band and Bugles of the Queen’s Own Rifles of Canada
Wreath Laying at Memorial Cenotaph

'

# ™ Ukralnlan Canadlan Congress - Toronto Branch
5;*;,! KoHrpec YkpalHuls KaHaau - Blaala TopoHTo

s¥afH Ukrainian War Veterans Association of Canada
Y% YkpaiHcbka Crpiaeupka pomaaa Kasaam
- 0




